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Montážní návod
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Důležitá  

upozornění !Wichtige Hinweise!

• Vor der Montage bitte Montageanleitung genauestens 
durchlesen und Produkt auf evtl. Transportschäden 
bzw. Fehler überprüfen, da für Schäden an bereits mon-
tierten Produkten keine Haftung übernommen werden 
kann.

• Prüfen Sie vor dem Einbau, ob Typ, Maß und Farbe 
übereinstimmen.

• Maßanfertigungen sind vom Umtausch ausgeschlos-
sen.

• Das Vordach darf nur für den vorgeschriebenen 
Zweck verwendet werden, anderenfalls erlischt der 
Produkthaftungsanspruch!

• Reinigen Sie das Vordach bitte in Abständen von ca. 
3 Monaten. Verwenden Sie nur vom Handel empfohlene 
Pflegemittel (keine Scheuer- oder Lösungsmittel). Die 
lackierten Teile können auch bei Bedarf mit Autopolitur 
behandelt werden.

• Die Wasserabläufe sind regelmäßig zu reinigen (an-
sonsten Beschädigungsgefahr durch Stauwasser).

• Die Befestigungsmittel sind der jeweiligen Beschaf-
fenheit der Wand anzupassen. Eine ausreichende Be-
festigung ist zu gewährleisten.

• Bei erhöhter Schnee- und Eislast ist das Vordach ab-
zuräumen.

• Achtung Unfallgefahr! Vordach ist nicht begehbar.

• Empfehlung: Die Montage sollte von zwei Personen 
durchgeführt werden. Zusätzlich müssen Sie mit einem 
handelsüblichen Silikon abdichten.
• Die Elektroinstallation muss vom Elektro-Fachmann 
ausgeführt oder abgenommen werden.

• Auf Verschleißteile besteht nach Ablauf der gesetzli-
chen Garantiezeit kein Garantieanspruch.

• Zu diesem Vordach liefern wir auch separates Zube-
hör. Bitte informieren Sie sich bei Ihrem Fachhändler.

• Änderung der Konstruktion vorbehalten.

Important  

Reccommendations!

• Prior to assembly please study the assembly instruc-
tions in detail and check the consignment for possible 
faulty parts or damage during transportation. No liability 
will be assumed for damage to products already as-
sembled.

• Please check that type, dimensions and colour corre-
spond before assembly 

• Custom-made parts cannot be exchanged.

• The canopy may only be used for the intended pur-
pose, otherwise no claims for product liability can be 
accepted!

• Clean the canopy every 3 months and only use a re-
commended cleaning product (no scrubbing 0agents or 
solvents). If necessary, the lacquered parts can also be 
treated with with car polish.

• The water drains should be cleaned regularly (in order 
to avoid damages caused by accumulated water).

• In each case, the canopy fastenings must be suitable 
for the construction of the wall in question. Secure at-
tachment must be warranted.

• Accumulated snow and ice should be removed from the 
canopy.
• Caution - Danger of Accident! The canopy is not load 
bearing; do not climb or place your weight on the ca-
nopy.

• Recommendation: Assembly should be carried out by 
two persons. You must also seal the canopy using stan-
dard commercial silicone. 

• The electrical installation must be carried out or re-
moved by a qualified electrician.

• No guarantee claims can be accepted for parts sub-
ject to wear and tear after the statutory guarantee pe-
riod has expired.

• We can also supply separate accessories for this ca-
nopy. Please ask your local trader for further.

• The design is subject to alterations.

Prosím, před montáží si pečlivě přečtěte návod a 

zkontrolujte případné vady či poškození

výrobku z důvodu, ručení za poškození již 

nainstalovaných výrobků je vyloučené.

•Před instalací zkontrolujte, zda se shoduje typ výrobku, 

jeho rozměry a barva.

• U výrobků na zakázku nelze provádět výměnu.

•Přístřešek smí být používán pouze k určenému účelu, 

v opačném případě zaniká nárok na odpovědnost za 

výrobek!

•Přístřešek čistěte v cca 3 měsíčních intervalech. 

Používejte pouze prodejci doporučované ošetřovací 

prostředky (žádná abraziva nebo rozpouštědla). 

Lakované díly lze v případě potřeby ošetřit leštidlem.

•Odtoky vody musí být pravidelně čištěny (jinak hrozí 

nebezpečí poškození nahromaděnou vodou).

•Upevňovací prostředky musí odpovídat vlastnostem 

zdi. Musí být zajištěno odpovídající upevnění.

• Zvýšenou zátěž způsobenou sněhem či ledem je 

nutné odstranit.

• Pozor, nebezpečí úrazu! Zákaz vstupu na přístřešek.

•Doporučení: Instalaci by měly provádět alespoň dvě 

osoby. Přístřešek je poté nutné utěsnit běžně prodejným 

silikonem.

•Po uplynutí zákonné záruční doby pro části podléhající 

opotřebení je záruční plnění vyloučeno.

•Pro tento přístřešek dodáváme samostatné 

příslušenství. Kontaktujte prosím svého prodejce.

• Změna konstrukce vyhrazena.



3

Nr.

No.

č.

Bezeichnung

Description

Popis

Stück

Pieces

Kusy

1. Dübel Ø 12 mm
Plugs Ø 12 mm | Hmoždinky Ø 12 mm

6x

2. U-Scheibe
Washers | podložky

6x

3. Schraube 10 x 80 mm
Screw 10 x 80 mm| metrický šroub 10 x 80 mm

6x

4. Metallschraube 5,5 x 25 mm
Metal screw 5,5 x 25 mm| šroub 5,5 x 25 mm

12x

5.
Glasscheibe 8mm VSG klar
Glass pane 8mm VSG clear | 
Sklo 8mm VSG čiré

1x

6. Z-Profile lang 
Z-Profile long | Z- profil dlouhý

2x

7. Z-Profile kurz 
Z-Profile short | Z-profil krátký

2x

8. Außenrahmen  
Outer frame | Vnější rám

1x

9.
Innenrahmen mit Holz verschraubt
Inner frame screwed with wood |
Vnitřní rám s dřevěnými lištami

1x

10. Wasserspeier 
Water spout | Chrlič vody

1x

11.
Alublech zur Montage des Wasserspeiers
Aluminum sheet for mounting the waterspout | 
Hliníková destička pro výtok

1x

12. Schraube M5x50 mm
Screw M5x50 mm | Šrouby M5x50 mm

1x

13. Blindstopfen
Dummy plug | Záslepka

1x

14. Mutter M5
Nut M5 | Matice M5

1x

Stückliste  |  Parts list  |  Seznam produktů
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Anbaumaße Shadowline
Screw size Shadowline 
Rozměry otvorů stříšky Guttavordach Shadowline
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Montage Shadowline
Montage Shadowline

Montážní návod Guttavordach Shadowline

Heben Sie den Innenrahmen inkl. Holzleisten aus dem Außenrahmen und gehen Sie dabei wie folgt vor:

1. Z-Profile entfernen | 2. Acryplatte herausnehmen | 3. Innenrahmen herausheben - siehe Bild.

Lift the inner frame incl. wooden strips out of the outer frame, proceeding as follows:

1. remove Z-profiles | 2. take out acrylic plate | 3. lift out inner frame - see picture.

Zvedněte vnitřní rám vč. dřevěného pásu z vnějšího rámu, postupujte následovně:

1. odstraňte Z-Profily | 2. odložte akrylovou desku | 3. vytáhněte vnitřní rám - viz obrázek níže.

Außenrahmen
Outer frame

Vnější rám

Innenrahmen
Inner frame

Vnitřní rám
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  6x  6x     6x

Montage Außenrahmen 
Montage Outer frame

Montáž vnějšího rámu
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Montage Wasserspeier + Blindstopfen   
Montage Water spout + blind plug

Montáž chrliče vody + záslepky 

Der Blindstopfen kann wahlweise links oder rechts montiert werden. Auf der 

anderen Seite wird der Wasserspeier montiert.

The blind plug can be mounted either on the left or right side. The waterspout is mounted on 

the other side.

Záslepku lze namontovat na levou nebo pravou stranu. Vodní chrlič se montovuje z opačné strany. 

1x

1. 2.

1. 2.

1x

1x

1x

1x
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Montage Innenrahmen mit Holz verschraubt   
Montage Inner frame screwed with wood 

Montáž vnitřního rámu včetně dřevěné výplně

1x

Setzen Sie den Innenrahmen mit den 

verschraubten Holzleisten in den Außen-

rahmen ein.

Place the inner frame with the screwed wooden 

strips into the outer frame.

Vložte vnitřní rám s přišroubovanými dřevěnými lištami

do vnějšího rámu.

Legen Sie die Glasplatte auf den Innen-

rahmen.

Place the glass plate on the inner frame.

Položte sklo na vnitřní rám.

1x
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Legen Sie die Z-Profile oben auf das Glas. 
Beachten Sie hiebei den Sitz der Löcher.

Place the Z-profiles on top of the glass. Pay atten-
tion to the position of the holes.

Umístěte Z-profily na horní část skla. 
Dávejte pozor na polohu otvorů.

2x
Z-Profile lang 
Z-Profile long | Z profil dlouhý

2x
Z-Profile kurz 
Z-Profile short | Z-profil krátký

Verschrauben Sie die Z-Profile mit dem 
Außenrahmen.

Screw the Z-profiles to the outer frame.

Přišroubujte Z-profil s vnějším rámem.
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Abdichtung Hauswand  Vordach 
Waterproofing house wall canopy 

Zatmelení / zasilikování stříšky s fasádou domu

Setzten Sie an der hinteren Oberkante 

eine Silikonfuge.

Place a silicone joint at the rear upper edge.

Vytvořte pistolí „housenku“ a zasilikonujte / zatmelte

horní hranu stříšky s fasádou domu.
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Na Dlouhém lánu 41/508
Praha 6 16000 Česká republika
Telefon 312 666 212

info@gutta.cz

Hohlkammerplatten
Dutinkové desky

Profilplatten
Vlnité desky

Paneele
Dutinkové panely

Ebene Platten
Polystyrolové desky

Hobbyplatten
Plexisklo

Vordächer
Vchodové sříšky

Terrassendächer
THliníkové pergoly

Bitumenwellplatten
Bitumenové desky

Noppenbahn
Nopové folie

Gartenprodukte
Zahradní produkty

Rasengitter
Zatravňovací tvárnice

Produktübersicht  /  Overview of product range  /  Produkty 

... und vieles mehr !

... a mnoho dalšího !


